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ÍN CASA ASIA

Economía CulturaSociedad

El Festival Asia en plena ebullición

El Festival Asia celebra su tercera edición en octubre en el Círculo de Bellas Artes de Madrid, hasta el día 2, y entre los
días 5 y 9 en Barcelona, por cuarto año consecutivo. El Mercat de les Flors, el Institut del Teatre y la plaza Margarida Xirgu
serán las sedes, además del Cine Scope, donde se celebrará el ciclo de cine asiático, y la sala de fiestas La Paloma,
donde tendrá lugar el concierto multicultural el viernes 7 de octubre. Danzas, teatro, música en directo, talleres, exposiciones,
cine, gastronomía, juegos, muestras y actividades de participación familiar, con la calidad que han ido mostrando las
actividades de Casa  Asia a lo largo de los años.

Alejandro Zaera, en
la cumbre

Es difícil para un arquitecto
destacar en Japón, el
paraíso de la arquitectura,
no solo por el millón
aproximado de casas
construidas anualmente sino
por la tendencia a encargar
trabajos innovadores, con
zonas de Tokio que son
museos arquitectónicos,
como Daikanyama. Zaera lo
ha conseguido, primero con
la terminal portuaria de
Yokohama, inaugurada en
2002, y este año con el
Pabellón Español y los
hexágonos que lo han
recubierto, tal como han
mostrado la foto de portada
en la prestigiosa revista de
arquitectos Shinkenchiku, o
las múltiples apariciones en
la prensa al referirse a Expo
Aichi, no sólo al pabellón.

Borracheras, pintura y cine coreano

Otra nueva muestra del excelente estado del cine surcoreano a disposición de los
espectadores españoles, Ebrio de mujeres y pintura (Chihwaseon), de Im Kwon-
Taek (2002). La vida de uno de los grandes artistas coreanos, Jang Seung-up,
aparece narrada entre los problemas personales por mantenerse y por encontrar un
estilo propio, y los de su país durante la mitad del siglo XIX, víctima de la rivalidad
chino-japonesa. Aunque quizás excesivamente centrada en la excentricidad de Jang
Seung-up, la película es excelente para aprender y valorar el arte asiático, y seguro
que será utilizada por muchos profesores de Historia del Arte. Conviene ir preparado
para apuntar citas, como “La repetición en un artista es su muerte” o una frase muy
usada también en China o Japón para referirse cuando el alumno supera al profesor,
“Aunque el índigo (azulón) provenga del azul, su azul es más intenso”. Una excelente
película para apreciar un arte basado en el dominio del pincel, la habilidad de aprender
observando, la espontaneidad y la empatía con el entorno.

Luz propia en la exposición de Aichi

El 25 de septiembre cerró las puertas Expo Aichi, con un
pabellón español que ha merecido el segundo premio en
cuanto a pabellones nacionales, tras Corea, y con una
identidad propia que ha sido posible sacar a la luz entre el
derroche de medios de los pabellones de Japón y de las
grandes empresas tecnológicas. Toyota, la principal empresa
de la región e impulsora de la Expo, ha ofrecido un
espectáculo de robots y de vehículos reversibles. La Nao
Victoria amarrada a puerto; exposiciones como la de
cerámica y tradición de Picasso o  de diseño con trabajos
de Gaudí, Miró y Dalí e incluso la subasta final de las piezas
de cerámica del pabellón a beneficio de Médicos sin
fronteras han contribuido a que el pabellón haya sido
mencionado de forma recurrente, según asegura Gonzalo
Robledo, redactor de EFE con varias décadas en Japón.

Los espectáculos han incluido a los ya consagrados en el
país, como Paco de Lucia o el Ballet Nacional, pero otros
menos que han conseguido éxitos en sus actuaciones en
Tokio, como la Fura del Baus, La Oreja de Van Gogh o la
expegamoide Alaska.

Un cambio significativo en las inversiones españolas

240 millones de euros acaba de invertir Telefónica en la compra del 3% de China Netcom,
una cantidad que supera el total acumulado de todas las demás inversiones realizadas
por empresas españolas hasta el momento. Jacinto Soler Matutes lo califica en el diario
Cinco Días de “punto de inflexión” por el efecto arrastre que puede suponer para un
desembarco inversor en China. Supondría, ciertamente, pensar en la posibilidad de tener
una presencia significativa española en este país, más allá de los esfuerzos, numerosos
pero de pequeña cuantía de la actualidad. Algo parecido puede estar ocurriendo en
Singapur, donde la ropa de Mango es popular, o en Japón tras la compra de Lladró de
un edificio en pleno Ginza, en 2003, y el éxito espectacular de Zara.

Yukki Yaura, taller y libro

Yukki Yaura, la famosa calígrafa recordada por esos cuerpos desnudos caligrafiados de El Libro de la Almohada, en la
película dirigida por Peter Greenaway, vuelve a mostrarnos su arte. Tras el éxito cosechado en la edición anterior del
Festival Asia, con numerosas preguntas y colas de público esperando su cuota de tinta sobre su cuerpo, durante su visita
en el mes de octubre aprovechará para presentar su primer libro traducido al español, Haiga: haikus ilustrados, con las
poesías traducidas por Jesús Munárriz y Teresa Herrero (Hiperión). A Jan Seung-up le parecían mediocres los pintores
que añadían texto a sus obras porque la pintura debe expresarse por sí misma, pero en esta ocasión son dibujos los que
se añaden al texto.

Esperanzas tras el Tsunami

Los acuerdos de paz entre la guerrilla del GAM (Movimiento para un Aceh Libre) y el
gobierno de Indonesia abren unas perspectivas de desarrollo para la principal región
petrolera de Indonesia que habrían sido difíciles de predecir a primeros de año, cuando
la región estaba devastada por el Tsunami. También, dado que el 70% del sistema de
aprovisionamiento de agua fue destruido, habría sido difícil de creer que no hubiera un
aumento de enfermedades diarreicas, cólera, disenterías o incluso epidemias de dengue
o de malaria, pero se han evitado gracias a la ayuda internacional. Uno de los resultados
de la cooperación y de tantos esfuerzos que también es necesario resaltar.

Irán y Asia Central, estrellas del Festival Asia
2005

Única oportunidad para poder ver la versión iraní de El
Quijote, con textos en persa, vestuario mezclando tradición
cultural propia y los textos originals del Quijote y una puesta
en escena circular que deja indiferentes a muy pocos. Será
una ocasión excelente para comprobar la vitalidad de este
personaje universal en su 400 aniversario. Además, una
importante participación de Asia Central, con artistas
dedicados a recuperar las culturas originarias. La Academia
Shashmaqam de música clásica de Tajikistán lidera un
esfuerzo por recuperar las tradiciones líricas y vocales de
la región, el grupo Tengir-Too de Kirgizstán recupera la
antigua tradición musical de los nómadas del Tian Chan,
la zona fronteriza con China, y Caz Otay, el dúo de Kajastán,
utiliza al tiempo las cuerdas tradicionales y el violín.

Chikaku. Una exposición a tener en cuenta

El Museo Marco de Vigo acoge una interesante exposición
titulada "Chikaku. Espacio y Memoria. Arte Contemporáneo
Japonés”, organizada conjuntamente por La Japan Foundation,
MARCO y Casa Asia. La muestra, que se podrá ver desde
el 7 de octubre hasta el 22 de enero de 2006, repasa el
desarrollo del arte japonés de las últimas décadas, y pone
el acento en todo aquello que tiene que ver con la percepción,
el tiempo y la memoria. La exposición, que  sólo se podrá
ver en Vigo, y, previamente, en la Kunsthaus de Graz, incluye
todo tipo de manifestaciones del arte contemporáneo:
fotografía, video, media art y arquitectura, a cargo de los
artistas más relevantes del panorama artístico japonés.

3 vascos unidos por Asia

El edificio de Casa Asia hospedará hasta mediados de
diciembre pinturas, instalaciones y proyecciones de tres
autores de origen vasco hermanados por el origen de su
inspiración artística, Marta Cárdenas, Judas Arrieta y José
Llanos. 3XAsia, como se llama la exposición, agrupa en un
mismo espacio, bajo la dirección de Álvaro Machimbarrena,
obras fuertemente influidas por el manga japonés, como
las de Arrieta, otras que reflejan el interés por lo occidental
en Asia, como las de Llanos, y otras influidas por los diseños
textiles nómadas de Asia Central y meridional, como le
ocurre a Arrieta.

El Murakami más convencional, traducido

El que lleva camino de ser el escritor japonés más leído
fuera de Japón, tanto entre los clásicos como entre los
autores actuales, ha publicado una nueva novela en
castellano, Tokio blues (1985). Viene ya siendo recurrente
la discusión en las críticas literarias de cuál es la mejor de
sus novelas. El proceso de maduración personal de Toru
Watanabe mientras está enamorado de una belleza con
problemas mentales que acaba suicidándose no suele ser
considerada su mejor obra: es una novela lineal, que hace
el alarde de imaginación de otras. Sin embargo, Tokio
blues, además de un catálogo de la música de los setenta
(su título es Norwegian Wood, de The Beatles: será porque
la editorial prefiere mostrarlo antes como japonés que
como escritor) es una gran novela. Algunos personajes y
lugares son antológicos, como la inocencia pícara de
Midori, o el hospital psiquiátrico donde está poco clara la
distinción entre los médicos y los pacientes, y el libro
contiene páginas excelentes, como una explicación sobre
las diferencias entre Eurípides y Sófocles el padre
moribundo de Midori o las conversaciones con ésta, a la
que Toru declara gustarle tanto “como para convertir en
mantequilla todos los tigres de las junglas del mundo
entero”. Cualquier relación de sus novelas con las del
Nobel Kenzaburo Oe es casualidad.

Los sesenta años del Vietnam independiente, también en el Festival Asia

Las conmemoraciones por los actos finales de la II Guerra Mundial dan paso en Asia a las declaraciones de  independencia
a las que dieron lugar la retirada de las tropas, como en Indonesia o en Vietnam. Este país ha celebrado el “Congreso de
Solidaridad y Amistad con Vietnam” con la presencia de Casa Asia, invitada por la Asociación Vietnamita de Amistad con
España y por el Ministerio de Cultura e Información de Vietnam y de la Asociación de Amistad Galicia Vietnam. También
ha participado la embajada de España en Hanoi, creada recientemente pero con una actividad cada vez mayor, tanto por
el impulso de la cooperación española como por la presencia creciente de empresas y turistas. El Festival Asia también
se acerca a este país, con un mercado vietnamita (en Barcelona en La Roca Village y en Madrid en Las Rozas Village) y
con conciertos de un magnífico grupo de virtuosos que se esfuerzan por mantener vivo el folklore de las 54 diferentes
minorías de Vietnam.

Alto Patronato:

MINISTERIO
DE CULTURA



Llum pròpia a l’exposició d’Aichi

El 25 de setembre va tancar les portes l’Expo Aichi, amb
un pavelló espanyol que ha merescut el segon premi
quant a pavellons nacionals, després de Corea, i amb
una identitat pròpia que ha estat possible treure a la llum
entre la gran abundància de mitjans dels pavellons del
Japó i de les grans empreses tecnològiques. Toyota, la
principal empresa de la regió i impulsora de l’Expo, ha
ofert un espectacle de robots i de vehicles reversibles.
La Nao Victoria, amarrada a port; exposicions com la de
ceràmica i tradició de Picasso, o de disseny, amb obres
de Gaudí, Miró i Dalí i, fins i tot, la subhasta final de les
peces de ceràmica del pavelló a benefici de Metges
sense fronteres han contribuït a que el pavelló hagi estat
mencionat de forma recurrent, segons afirma Gonzalo
Robledo, redactor d’EFE amb diverses dècades al Japó.

Els espectacles han inclòs els ja tradicional al país, com
Paco de Lucía o el Ballet Nacional, però també d’altres
que han aconseguit èxits amb les seves actuacions a
Tòquio, com ara la Fura del Baus, La Oreja de Van Gogh
o l’expegamoide Alaska.

Nº 5, 1 D’OCTUBRE DE 2005

Comentaris i suggeriments: casaasia@casaasia.es
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Í CASA ÀSIA

Economia CulturaSocietat

Alt Patronat:

El Festival Àsia en plena efervescència

El Festival Àsia celebra la seva tercera edició aquest octubre al Círculo de Bellas Artes de Madrid, fins al dia 2, i entre
els dies 5 i 9 a Barcelona, per quart any consecutiu. El Mercat de les Flors, l’Institut del Teatre i la plaça Margarida Xirgu
seran les seus, a més del Cinema Scope, on se celebrarà el cicle de cinema asiàtic, i la sala de festes La Paloma, on
tindrà lloc el concert multicultural divendres 7 d’octubre. Dansa, teatre, música en directe, tallers, exposicions, cinema,
gastronomia, jocs, mostres i activitats de participació familiar, amb la qualitat que ja han demostrat les activitats de Casa
Àsia al llarg dels anys.

Alejandro Zaera, al
cim

És difícil per a un arquitecte
destacar al Japó, el paradís
de l’arquitectura, no només
pel milió aproximat de cases
construïdes anualment, sinó
també per la tendència a
e n c a r r e g a r  o b r e s
innovadores, amb zones de
Tòquio que són museus
arqu i tec tòn ics ,  com
Daikanyama. Zaera ho ha
aconseguit, primer amb la
terminal portuària de
Yokohama, inaugurada el
2002, i aquest any amb el
Pavelló Espanyol i els
hexàgons que l’han recobert,
tal com postren la foto de
portada a la prestigiosa
rev ista d’arqui tectes
Shinkenchiku, o les múltiples
aparicions a la premsa en
referir-se a Expo Aichi, no
només al pavelló.

Borratxeres, pintura i cinema coreà

Una altra nova mostra de l’excel·lent estat del cinema sud-coreà a disposició dels
espectadors espanyols. Ebrio de mujeres y pintura (Chihwaseon), d’Im Kwon-Taek
(2002). La vida d’un dels grans artistes coreans, Jang Seung-up, apareix narrada
entre els problemes personals per mantenir-se i per trobar un estil propi, i els del
seu país durant la meitat del segle xix, víctima de la rivalitat sinojaponesa. Tot i que
potser s’ha centrat excessivament en l’excentricitat de Jang Seung-up, la pel·lícula
és excel·lent per aprendre i valorar l’art asiàtic, i de ben segur que serà utilitzada per
molts professors d’història de l’art. Convé anar-hi preparat per apuntar cites com
ara “La repetició en un artista és la seva mort” o una frase molt emprada també a la
Xina o al Japó per referir-se al fet que l’alumne supera el professor, “Tot i que el color
indi prové del blau, el seu blau és més intens”. Una excel·lent pel·lícula per apreciar
un art basat en el domini del pinzell, l’habilitat d’aprendre, mitjançant l’observació,
l’espontaneïtat i l’empatia amb l’entorn.

El Murakami més convencional, traduït

El que anava de camí de ser l’escriptor japonès més llegit
fora del Japó, tant entre els clàssics com entre els autors
actuals, ha publicat una nova novel·la en castellà, Tokio
blues (1985). Ja és recurrent la discussió a les crítiques
literàries de quina novel·la seva és la millor. El procés de
maduració personal de Toru Watanabe mentre està enamorat
d’una bellesa amb problemes mentals que se suïcida no se
sol considerar com la seva millor obra: és una novel·la lineal,
que fa ostentació d’imaginació d’altres. Malgrat tot, Tokio
blues, a més d’un catàleg de la música dels setanta (el seu
títol és Norwegian Wood, de The Beatles: deu ser perquè
l’editorial prefereix mostrar-lo com a japonès més que no
pas com a escriptor) és una gran novel·la. Alguns
personatges i llocs són antològics, com ara la innocència
entremaliada de Midori, o l’hospital psiquiàtric on és poc
clara la distinció entre els metges i els pacients, i el llibre
conté pàgines excel·lents, com ara una explicació sobre les
diferències entre Eurípides i Sófocles el pare moribund de
Midori, o les converses amb ella, que agrada tant a Toru
“com per convertir en mantega tots els tigres de les jungles
del món sencer”. Qualsevol relació de les seves novel·les
amb del Nobel Kenzaburo Oe és casualitat.

Un canvi significatiu en les inversions espanyoles

Telefónica acaba d’invertir dos-cents quaranta milions d’euros en la compra del 3% de
China Netcom, una quantitat que supera el total acumulat  de totes les altres inversions
realitzades per empreses espanyoles fins ara. Jacinto Soler Matutes ho qualifica, al diari
Cinco Días, de “punt d’inflexió” per l’efecte de tracció que pot suposar per a un
desembarcament inversor a la Xina. Suposaria, certament, pensar en la possibilitat de tenir
una presència significativa espanyola en aquest país, més enllà dels esforços, nombrosos
però de petita quantia de l’actualitat. Una cosa semblant pot ser que passi, a hores d’ara,
a Singapur, on la roba de Mango és popular, o al Japó després de la compra de Lladró
d’un edifici en ple Ginza, el 2003, i l’èxit espectacular de Zara.

3 bascos units per Àsia

L’edifici de Casa Àsia albergarà fins a mitjan desembre
pintures, instal·lacions i projeccions de tres autors d’origen
basc agermanats per l’origen de la seva inspiració artística,
Marta Cárdenas, Judas Arrieta i José Llanos. 3XÀsia, com
el titula l’exposició, agrupa en un mateix espai, sota la
direcció d’Álvaro Machimbarrena, obres molt influïdes pel
manga japonès, com les d’Arrieta, obres que reflecteixen
l’interès per l’occidental a Àsia, com les de Llanos, i obres
influïdes pels dissenys tèxtils nòmades de l’Àsia Central
i Meridional, com li succeeix a Arrieta

Yukki Yaura, taller i llibre

Yukki Yaura, la famosa cal·ligrafia recordada per aquests cossos nus cal·ligrafiats d’ El Libro de la Almohada, a la pel·lícula
dirigida per Meter Greenaway, torna a mostrar-nos el seu art. Després de l’èxit recollit a l’edició anterior del Festival Àsia,
amb nombroses preguntes i cues de públic que esperava la seva quota de tinta sobre el cos, durant la seva visita al mes
d’octubre aprofitarà per presentar el seu primer llibre traduït a l’espanyol, Haiga: haikus ilustrados, amb les poesies
traduïdes per Jesús Munárriz i Teresa Herrero (Hiparión). A Jan Seung-up li semblaven mediocres els pintors que afegien
text a les seves obres perquè la pintura ha d’expressar-se per sí sola, però en aquesta ocasió són dibuixos els que
s’afegeixen al text.

Esperances després del Tsunami

Els acords de pau entre la guerrilla del GAM (Moviment per a un Aceh Lliure) i el govern
d’Indonèsia obren unes perspectives de desenvolupament per a la principal regió petrolera
d’Indonèsia que haurien estat difícils de predir a principi d’any, quan la regió era devastada
pel Tsunami. També, com que es va destruir el 70% del sistema d’abastiment d’aigua,
hauria estat difícil de creure que no hi hagués un augment de malalties diarreiques, còlera,
disenteria o, fins i tot, epidèmies de dengue o de malària, però s’han evitat gràcies a l’ajut
internacional. Un dels resultats de la cooperació i de tants esforços que també cal destacar.

L’Iran i l’Àsia Central, estrelles del Festival
Àsia 2005

Única oportunitat per poder veure la versió iraniana d’El
Quixot, amb textos en persa, vestuari que barreja la tradició
pròpia i els textos originals del Quixot i una posada en
escena circular que deixa indiferents a ben pocs. Serà
una ocasió excel·lent per comprovar una vitalitat d’aquest
 personatge universal en el seu 400 aniversari. A més, una
important participació de l’Àsia Central, amb artistes
dedicats a recuperar les cultures originàries. L’Acadèmia
Shashmaqam de música clàssica del Tadjikistan lidera un
esforç per recuperar les tradicions líriques i vocals de la
regió, el grup Tengir-Too del Kirguizistan recupera l’antiga
tradició musical dels nòmades del Tian Chan, la zona
fronterera amb la Xina, i Caz Otay, el duet del Kazakhstan,
utilitza les cordes tradicionals i el violí a la vegada.

Chikaku. Una exposició a tenir en compte

El Museu Marco de Vigo acull una interessant exposició
titulada "Chikaku. Espai i Memòria. Art Contemporani
Japonès”, organitzada conjuntament per la Japan Foundation,
MARCO i Casa Àsia. La mostra, que es podrà veure des
del 7 d'octubre fins al 22 de gener de 2006, repassa el
desenvolupament de l'art japonès de les darreres dècades
i posa l'accent en tot allò que te a veure amb la percepció,
el temps i la memòria. Només es podrà visitar a Vigo i
prèviament a la Kunsthaus de Graz, i inclou tot tipus de
manifestacions de l'art contemporani, fotografia, vídeo, media
art i arquitectura a càrrec dels artistes més rellevants del
panorama artístic japonès.

Els anys seixanta del Vietnam independent, també al Festival Àsia

Les commemoracions pels actes finals de la II Guerra Mundial donen pas a Àsia a les declaracions d’independència que
van portar a la retirada de les tropes, com a Indonèsia i al Vietnam. Aquest país ha celebrat el “Congrés de Solidaritat i
Amistat amb el Vietnam” amb la presència de Casa Àsia, invitada per l’Associació Vietnamita d’Amistat amb Espanta i pel
Ministeri de Cultura i Informació del Vietnam i de l’Associació d’Amistat Galícia – Vietnam. També hi ha participat l’ambaixada
d’Espanya a Hanoi, creada recentment però amb una activitat cada cop més gran, tant per l’impuls de la cooperació
espanyola com per la presència creixent d’empreses i de turistes. El Festival Àsia també s’apropa a aquest país, com un
mercat vietnamita (a Barcelona a La Roca Village i a Madrid a Las Rozas Village) i amb concerts d’un magnífic grup de
virtuosos que s’esforcen per mantenir viu el folklore de les 54 diferents minories del Vietnam.

MINISTERIO
DE CULTURA


